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C ươ   I 

QUY Đ NH CHUNG 

 
 

Điều 1. Phạm vi điều chỉnh 

1. Quy chế này quy định nội dung cụ thể về nhiệm vụ, quyền hạn, phương 

thức hoạt động, mối quan hệ công tác, điều kiện bảo đảm hoạt động của Hội đồng 

nhân dân, Thường trực Hội đồng nhân dân, các Ban của Hội đồng nhân dân, đại 

biểu Hội đồng nhân dân thị tr n  ông  hro  h     I, nhiệm kỳ 2021-2026; mối 

quan hệ công tác giữ  Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n, các   n  ội đồng 

nhân dân thị tr n với Ủy   n nhân dân thị tr n;  ối quan hệ giữa Hội đồng nhân 

dân thị tr n với Ủy ban Mặt trận Tổ quốc thị tr n và các tổ chức thành viên của 

Mặt trận; những điều kiện đảm bảo cho hoạt động của Hội đồng nhân dân thị tr n  

2. Ngoài những quy định nêu tại Quy chế này, hoạt động và mối quan hệ công 

tác của Hội đồng nhân dân, Thường trực Hội đồng nhân dân, các Ban của Hội 

đồng nhân dân, đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n  h      , nhiệm kỳ 2021-2026 

còn phải tuân thủ theo quy định của Luật Tổ chức chính quyền đị  phương nă  

2015; Luật sử  đổi bổ sung một số điều của Luật tổ chức Chính phủ, luật tổ chức 

chính quyền đị  phương nă  2019; Luật Hoạt động giám sát của Quốc hội và Hội 

đồng nhân dân nă  2015 và các văn  ản pháp luật khác có liên quan. 

Điều 2. Đối tượng áp dụng 

Quy chế này áp dụng đối với Hội đồng nhân dân, Thường trực Hội đồng nhân 

dân, các Ban của Hội đồng nhân dân, đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n  h   

VII, nhiệm kỳ 2021 - 2026 và các tổ chức, cá nhân liên qu n đến hoạt động của 

Hội đồng nhân dân, đại biểu Hội đồng nhân dân. 
 

C ươ   II 

NHIỆM VỤ VÀ QUYỀN HẠN CỦA HỘI ĐỒ        D         Ấ  
 

Điều 3. Nguyên tắc tổ chức và hoạt động của Hội đồ        d   t   t ấ  

1. Hội đồng nhân dân thị tr n  ông  hro  h     I, nhiệm kỳ 2021 - 2026 

gồm 27 đại biểu được bầu tại 07 đơn vị bầu cử thuộc 07 Tổ dân phố trên đị   àn 

thị tr n, là cơ qu n quyền lực nhà nước ở đị  phương, đại diện cho ý chí, nguyện 
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vọng và quyền làm chủ của nhân dân thị tr n Kông Chro, chịu trách nhiệ  trước 

nhân dân đị  phương và cơ qu n nhà nước c p trên.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              

2   ác cơ qu n của Hội đồng nhân dân thị tr n gồ  c  Thường trực Hội đồng 

nhân dân, Ban Pháp chế, Ban Kinh tế - Xã hội. 

3. Hội đồng nhân dân thị tr n quyết định các v n đề củ  đị  phương theo Luật 

định, giám sát việc thực thi Hiến pháp và pháp luật tại đị  phương và việc thực 

hiện Nghị quyết của Hội đồng nhân dân thị tr n Kông Chro. 

4. Hội đồng nhân dân thị tr n hoạt động theo chế độ hội nghị và quyết định 

theo đ  số. 

Điều 4. Nhiệm vụ, quyền hạn của Hội đồ        d   t   t ấ  

1. Hội đồng nhân dân thị tr n thực hiện nhiệm vụ, quyền hạn theo Điều 68 Luật 

Tổ chức chính quyền đị  phương nă  2015, Luật sử  đổi bổ sung một số điểu của 

luật tổ chức Chính phủ, luật tổ chức chính quyền đị  phương nă  2019; thực hiện 

hoạt động giám sát theo Mục 1,  hương     Luật Hoạt động giám sát của Quốc hội 

và Hội đồng nhân dân nă  2015 và các quy định pháp luật khác có liên quan. 

2. Hội đồng nhân dân thị tr n, đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n thực hiện 

việc tiếp công dân theo quy định của Luật Tiếp công dân nă  2013  

Điều 5. Kỳ họp Hội đồ        d   t   t ấ  

1   àng nă ,  ội đồng nhân dân thị tr n tổ chức 02 kỳ họp thường lệ vào 

giữ  nă  và cuối nă   Trường hợp cần thiết và đảm bảo các điều kiện theo quy 

định của pháp luật thì tổ chức họp  huyên đề.  

2. Hội đồng nhân dân thị tr n họp công  h i  Trường hợp cần thiết, theo đề 

nghị củ  Thường trực Hội đồng nhân dân, Chủ tịch Ủy ban nhân dân cùng c p 

hoặc yêu cầu của ít nh t một phần ba tổng số đại biểu Hội đồng nhân dân thì Hội 

đồng nhân dân quyết định họp kín. 

3   hương trình  ỳ họp, triệu tập, tham dự, chủ tọ , điều hành các hoạt động 

tại kỳ họp Hội đồng nhân dân thị tr n thực hiện theo quy định từ Điều 79 đến Điều 

93 Luật Tổ chức chính quyền đị  phương nă  2015  

4. Việc ch t v n và xem xét trả lời ch t v n thực hiện theo Điều 96 của Luật 

Tổ chức chính quyền đị  phương nă  2015 và Điều 60 Luật hoạt động giám sát 

của Quốc hội và Hội đồng nhân dân nă  2015  

5  Đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n, đại biểu khách mời là các ban, ngành, 

cán bộ, công chức chuyên môn, tổ chức chính trị - xã hội theo Luật Tổ chức Chính 

quyền đị  phương  nă  2015 có trách nhiệm tham dự đầy đủ các kỳ họp, phiên 

họp củ   ĐND, nếu không thể tham gia thì phải có lý do và báo cáo trước với Chủ 

tịch Hội đồng nhân dân thị tr n trước 01 ngày xem xét, quyết định. 

6  Đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n đến dự kỳ họp Hội đồng nhân dân mặc 

trang phục và đeo phù hiệu đại biểu Hội đồng nhân dân theo yêu cầu củ  Thường 

trực Hội đồng nhân dân thị tr n nêu tại công văn triệu tập;  hông được mang theo 

các loại vũ  hí, vật liệu dễ cháy nổ vào hội trường, ngồi đúng vị trí đã được sắp 

xếp. 
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7. Khi dự họp, đại biểu mang theo tài liệu đã được gửi trước và quản lý sử 

dụng tài liệu kỳ họp theo quy định  Đại biểu có trách nhiệm nghiên cứu trước tài 

liệu và tham gia ý kiến tại kỳ họp. 

Điều 6. Thảo luận trong các kỳ họp Hội đồng      d   t   t ấ  

Việc thảo luận  trong các kỳ họp Hội đồng nhân dân thị tr n được thực hiện 

theo cách thức sau: 

1  Thường trực  ĐND thị tr n giúp  hủ tọa kỳ họp quyết định việc gợi   

thảo luận để các đại biểu  ĐND thị tr n, các đại biểu khách mời th   gi     iến 

thảo luận  

2. Mỗi đại biểu có thể phát biểu nhiều lần nhưng  ỗi lần không quá 07 phút. 

Ngoài r  các đại biểu thống nh t những nội dung phát biểu ý kiến tại phiên thảo 

luận tại hội trường. 

3. Các nội dung thảo luận, g p   cần trọng tâm, ngắn gọn  không trùng lập 

nh   giúp Thư     ỳ họp thuận lợi trong việc tổng hợp các ý kiến củ  đại biểu 

tham gia thảo luận tại  ỳ họp  

Điều 7. Chuẩn b  kỳ họp Hội đồ        d   t   t ấ  

1. Chậm nh t là 30 ngày trước ngày tổ chức kỳ họp thường lệ, Thường trực 

 ĐND thị tr n chủ trì với Chủ tịch Ủy   n nhân dân thị tr n,  hủ tịch Ủy ban Mặt 

trận Tổ quốc Việt N   thị tr n, các Ban Hội đồng nhân dân thị tr n và các ngành  

liên qu n để họp bàn và thống nh t dự kiến nội dung, chương trình và những v n 

đề liên qu n đến kỳ họp.  

2  Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n phân công các   n của Hội đồng 

nhân dân thị tr n thẩm tra dự thảo nghị quyết,  áo cáo, đề án liên qu n đến lĩnh 

vực Ban phụ trách. 

3   ăn phòng – Thống kê thị tr n đảm bảo các điều kiện phục vụ kỳ họp. 

Điều 8. Hoạt động sau kỳ họp Hội đồng nhân dân t   t ấ  

1   ăn phòng – Thống kê thị tr n hoàn chỉnh các nghị quyết, báo cáo, biên 

bản của kỳ họp trình Chủ tịch Hội đồng nhân dân thị tr n    chứng thực và phát 

hành theo Điều 86 Luật Tổ chức chính quyền đị  phương nă  2015. 

2  Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n  ây dựng kế hoạch và tổ chức cho 

các đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n tiếp xúc cử tri để báo cáo với cử tri về kết 

quả kỳ họp, phổ biến và giải thích các nghị quyết của Hội đồng nhân dân thị tr n, 

vận động và cùng với nhân dân thực hiện các nghị quyết đ   

Điều 9. Thông tin về kỳ họp của Hội đồng nhân dân t   t ấ                              

1. Chậm nh t là 10 ngày trước ngày khai mạc kỳ họp thường lệ và chậm nh t 

là 03 ngày trước ngày khai mạc kỳ họp chuyên đề của Hội đồng nhân dân thị tr n, 

 ăn phòng – Thống kê thị tr n phối hợp các cán  ộ, chức chuyên môn, các ngành 

đoàn thể liên qu n thông  áo đến toàn thể cử tri, nhân dân về chương trình và thời 

gian tổ chức kỳ họp. 

 



 

4 

 

Điều 10. Biểu quyết tại phiên họp toàn thể 

1. Hội đồng nhân dân thị tr n quyết định các v n đề tại phiên họp toàn thể 

b ng hình thức biểu quyết (biểu quyết tán thành, không tán thành hoặc không biểu 

quyết)  Đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n  hông được biểu quyết th y cho đại 

biểu Hội đồng nhân dân khác. 

2. Hội đồng nhân dân thị tr n quyết định áp dụng một trong các hình thức 

biểu quyết sau: 

a. Biểu quyết công  h i (giơ t y); 

b. Bỏ phiếu kín; 

3. Chủ tọa phiên họp công bố kết quả biểu quyết trong trường hợp biểu quyết 

b ng giơ t y  Trưởng Ban kiểm phiếu báo cáo kết quả biểu quyết trong trường họp 

biểu quyết b ng bỏ phiếu kín. 

4. V n đề đã được Hội đồng nhân dân thị tr n  iểu quyết thông qua có thể 

biểu quyết lại. Chủ tọa phiên họp hoặc theo đề nghị củ  đại biểu Hội đồng nhân 

dân thị tr n,   ND trình dự thảo nghị quyết,  áo cáo, đề án trình Hội đồng nhân 

dân Thị tr n xem xét, quyết định việc biểu quyết lại.  

Việc biểu quyết lại được tiến hành khi có quá nửa tổng số đại biểu Hội đồng 

nhân dân thị tr n tán thành. 

Điều 11.   e  dõi, đ   đốc việc chuẩn b  báo cáo và các tài liệu trình Hội 

đồ        d   t   t ấ  

 1. Chậm nh t 15 ngày trước ngày khai mạc kỳ họp Hội đồng nhân dân thị 

tr n,   ND trình dự thảo nghị quyết,  áo cáo, đề án gửi đến Ban của Hội đồng 

nhân dân thị tr n được phân công để thẩ  tr   Trường hợp các  áo cáo, đề án, dự 

thảo nghị quyết gửi chậm thời gi n quy định (trừ trường hợp đặc biệt do Thường 

trực Hội đồng nhân dân thị tr n quyết định), các Ban Hội đồng nhân dân thị tr n c  

quyền từ chối thẩ  tr , đồng thời  áo cáo để kỳ họp Hội đồng nhân dân thị tr n 

xem xét, quyết định.  

2. Tài liệu phục vụ kỳ họp Hội đồng nhân dân thị tr n phải được gửi đến đại 

biểu Hội đồng nhân dân chậm nh t là 05 ngày trước ngày khai mạc kỳ họp, trừ 

trường hợp pháp luật c  quy định khác. 

3. Nghị quyết, văn  ản, các tài liệu khác của mỗi kỳ họp Hội đồng nhân dân 

thị  tr n được lưu trữ theo quy định của pháp luật về lưu trữ. 

 

C ươ   III 

  ƯỜNG TRỰC HỘI ĐỒ        D         Ấ  
 

 

Điều 12. Nhiệm vụ, quyền hạn và nguyên tắc làm việc 

1  Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n là cơ qu n Thường trực của Hội 

đồng nhân dân thị tr n, thực hiện nhiệm vụ, quyền hạn theo quy định tại Điều 104 

Luật Tổ chức chính quyền đị  phương nă  2015, Luật sử  đổi bổ sung một số điều 
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của Luật tổ chức chính phủ và Luật tổ chức chính quyền đị  phương nă  2019; 

Luật Hoạt động giám sát của Quốc hội và Hội đồng nhân dân nă  2015, các quy 

định khác của pháp luật c  liên qu n và quy định tại Quy chế nay; chịu trách nhiệm 

và  áo cáo công tác trước Hội đồng nhân dân thị tr n  

2  Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n làm việc theo nguyên tắc tập thể, 

quyết định theo đ  số  Đồng thời phát huy trách nhiệm củ  người đứng đầu và cá 

nhân củ Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n đối với công việc theo lĩnh vực 

được phân công phụ trách. 

3.  ác thành viên Thường trực  ĐND thị tr n thực hiện nhiệm vụ, quyền hạn 

theo Điều 105 Luật Tổ chức chính quyền đị  phương và theo sự phân công nhiệm 

vụ cụ thể cho các thành viên củ  Thường trực  ĐND thị tr n. 

Điều 13. Phiên họp   ường trực Hội đồng nhân dân t   t ấ  

1  Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n tổ chức họp thường kỳ mỗi tháng 

một lần. Việc tổ chức phiên họp thực hiện theo Điều 106 Luật Tổ chức chính 

quyền đị  phương nă  2015  

2. Giữa hai phiên họp thường kỳ củ  Thường trực  ĐND thị tr n, nếu phát 

sinh v n đề c p bách, quan trọng cần phải có ý kiến thống nh t của tập thể Thường 

trực Hội đồng nhân dân thị tr n thì  ăn phòng – Thống kê thị tr n báo cáo Phó 

Chủ tịch  ĐND thị tr n trước khi trình Chủ tịch  ĐND thị tr n quyết định tổ chức 

phiên họp b t thường. 

Điều 14. Ký chứng thực, ba   à   các vă  bản của   ường trực  Đ D  

t   t ấ  

1. Chủ tịch  ĐND thị tr n ký chứng thực nghị quyết, biên bản kỳ họp của 

 ĐND thị tr n, ký nghị quyết và quyết định củ  Thường trực  ĐND thị tr n. 

2.  Phó Chủ tịch  ĐND thị tr n    các văn  ản củ  Thường trực Hội đồng 

nhân dân thị tr n theo sự phân công phụ trách, trừ quy định tại khoản 1 Điều này. 

Điều 15. Tổ chức tiếp xúc cử tri, tổng hợp ý kiến, kiến ngh  cử tri 

1  Thường trực  ĐND thị tr n chủ trì, phối hợp với Ủy ban Mặt trận Tổ quốc 

Việt Nam thị tr n xây dựng kế hoạch tiếp xúc cử tri trước và sau các kỳ họp 

 ĐND thị tr n. 

2. Tiếp xúc cử tri trước kỳ họp Hội đồng nhân dân thị tr n: 

a. Chậm nh t là 30 ngày trước ngày khai mạc kỳ họp, Thường trực  ĐND thị 

tr n,   n thường trực UBMTTQ Việt Nam thị tr n có trách nhiệm tổ chức cho đại 

biểu  ĐND thị tr n tiếp xúc cử tri để tiếp thu ý kiến, nguyện vọng của cử tri với 

 ĐND và   ND thị tr n.  

b. Chậm nh t 10 ngày trước ngày khai mạc kỳ họp, Thường trực  ĐND thị 

tr n chủ trì, phối hợp với   n Thường trực UBMTTQ Việt Nam thị tr n tổng hợp 

ý kiến, kiến nghị của cử tri gửi cho Ủy ban nhân dân thị tr n chuẩn bị báo cáo kết 

quả giải quyết kiến nghị của cử tri trình kỳ họp  ĐND thị tr n. 
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c. Chậm nh t 05 ngày khai mạc kỳ họp, Ủy ban nhân dân thị tr n gửi báo cáo 

kết quả trả lời kiến nghị của cử tri đến Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n. 

3. Tiếp xúc cử tri sau kỳ họp Hội đồng nhân dân thị tr n: Chậm nh t là 20 

ngày sau ngày bế mạc kỳ họp, Thường trực  ĐND thị tr n phối hợp với Ban 

thường trực UBMTTQ Việt Nam thị tr n tổ chức cho đại biểu Hội đồng nhân dân 

thị tr n tiếp xúc cử tri để báo cáo kết quả kỳ họp, kết quả giải quyết kiến nghị của 

cử tri, phổ biến và giải thích các Nghị quyết của  ĐND thị tr n và vận động nhân 

dân thực hiện Nghị quyết đ   

Điều 16. Công tác tiếp công dân 

1  Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n thực hiện tiếp công dân theo quy 

định tại Điều 107 Luật Tổ chức Chính quyền đị  phương nă  2015  

2  Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n chủ trì tiếp công dân vào ngày 15 

hàng tháng, nếu trùng vào ngày thứ 7, chủ nhật, ngày lễ thì được chuyển sang ngày 

kế tiếp. 
 

C ươ   IV 

CÁC BAN CỦA HỘI ĐỒNG NHÂN DÂN        Ấ  
 

Điều 17. Nhiệm vụ, quyền hạn của các Ban của Hội đồng nhân dân t   t ấ  

1. Các Ban của Hội đồng nhân dân thị tr n thực hiện nhiệm vụ, quyền hạn 

theo quy định từ các Điều 108 đến Điều 111 Luật Tổ chức chính quyền đị  phương 

nă  2015 và theo Mục 3,  hương     Luật Hoạt động giám sát của Quốc hội và 

Hội đồng nhân dân nă  2015  

2. Ngoài khoản 1 Điều này, các Ban  ĐND thị tr n có trách nhiệm xây dựng 

chương trình công tác tháng, qu  và cả nă . Báo cáo kết quả hoạt động về Thường 

trực Hội đồng nhân dân thị tr n. 

3. Các Ban của Hội đồng nhân dân thị tr n phối hợp công tác và tr o đổi kinh 

nghiệm hoạt động về những v n đề có liên quan.  
 

C ươ   V 

ĐẠI  BIỂU HỘI ĐỒNG NHÂN DÂN       Ấ  

 

Điều 18. Đại biểu Hội đồng nhân dân t   t ấn 

1  Đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n thực hiện nhiệm vụ và quyền hạn quy 

định từ các Điều 93 đến Điều 102 Luật Tổ chức chính quyền đị  phương nă  

2015.  

2  Đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n hoạt động không chuyên trách phải 

dành ít nh t một phần ba thời gian làm việc trong nă  để thực hiện nhiệm vụ, 

quyền hạn củ  đại biểu Hội đồng nhân dân. 
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3  Đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n thực hiện hoạt động giám sát theo Mục 

4,  hương     Luật Hoạt động giám sát của Quốc hội và Hội đồng nhân dân nă  

2015. 
 

C ươ   VI 

QUAN HỆ CÔNG TÁC GIỮA   ƯỜNG TRỰC, CÁC BAN  

HỘI ĐỒNG NHÂN DÂN       Ấ  VỚI ỦY BAN NHÂN DÂN       Ấ  

 

Điều 19. Nguyên tắc, phạm vi phối hợp 

Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n, các Ban Hội đồng nhân dân thị tr n 

phối hợp chặt chẽ với Ủy ban nhân dân thị tr n trong việc chuẩn bị dự kiến nội 

dung, chương trình  ỳ họp Hội đồng nhân dân thị tr n, xây dựng dự thảo Nghị 

quyết,  áo cáo, đề án trình Hội đồng nhân dân thị tr n; giải quyết những v n đề 

phát sinh khi thực hiện nghị quyết của Hội đồng nhân dân thị tr n về nhiệm vụ 

phát triển kinh tế - xã hội, An ninh -  Quốc phòng,  quản lý ngân sách đị  phương 

trong thời gian giữa hai kỳ họp; tổ chức triển khai thực hiện nghị quyết của Hội 

đồng nhân dân thị tr n. 

Điều 20. Hình thức phối hợp 

1  Đại diện Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n được mời dự các phiên  

họp thường kỳ hàng tháng và các cuộc họp khác của Ủy ban nhân dân thị tr n bàn 

việc thực hiện nhiệm vụ phát triển kinh tế - xã hội, quản l  ngân sách đị  phương 

và các nhiệm vụ khác. 

Đại diện các Ban của Hội đồng nhân dân thị tr n được mời dự các cuộc họp 

của Ủy ban nhân dân thị tr n về những v n đề liên quan thuộc lĩnh vực Ban phụ 

trách. 

2  Đại diện Ủy ban nhân dân thị tr n được mời dự các phiên họp thường kỳ 

hàng tháng, các cuộc họp khác củ  Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n.  ác 

cán  ộ, công chức, thành viên UBND thị tr n được mời dự phiên họp thường kỳ 

hàng tháng, các cuộc họp khác củ  Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n (khi xét 

th y cần thiết) về những v n đề liên quan. 

Điều 21. Phối hợp cung cấp thông tin 

1. Ủy ban nhân dân thị tr n cung c p cho Thường trực Hội đồng nhân dân thị 

tr n, Ban của Hội đồng nhân dân thị tr n văn  ản chỉ đạo điều hành nhiệm vụ phát 

triển kinh tế - xã hội, đảm bảo quốc phòng an ninh theo Nghị quyết  ĐND đã   n 

hành.  

2. Ủy ban nhân dân thị tr n có trách nhiệm báo cáo và cung c p các tài liệu 

liên quan khi có yêu cầu của Hội đồng nhân dân, Thường trực Hội đồng nhân dân, 

các Ban của Hội đồng nhân dân thị tr n. 
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C ươ   VII 

QUAN HỆ CÔNG TÁC GIỮA   ƯỜNG TRỰC HỘI ĐỒNG  

NHÂN DÂN T     Ấ  VỚI BA    ƯỜNG TRỰC UBMTTQ VIỆT NAM 

      Ấ  VÀ CÁC TỔ CHỨC CHÍNH TR  - XÃ HỘI 

 

Điều 22. Hình thức phối hợp 

1. Quan hệ giữa Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n với   n Thường trực 

Ủy ban Mặt trận Tổ quốc thị tr n và các tổ chức chính trị - xã hội thị tr n là quan 

hệ phối hợp, tạo điều kiện để cùng thực hiện chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn của 

 ình theo quy định pháp luật. 

2. Mỗi nă  2 lần vào giữ  nă  và cuối nă , Thường trực Hội đồng nhân dân 

thị tr n thông báo b ng văn  ản đến Ban Thường trực Ủy ban Mặt trận Tổ quốc 

Việt Nam thị tr n về tình hình tổ chức và hoạt động của Hội đồng nhân dân thị 

tr n, nêu những kiến nghị (nếu có) với Ủy ban Mặt trận Tổ quốc thị tr n. 

Chủ tịch Ủy ban Mặt trận Tổ quốc Việt Nam thị tr n được mời dự kỳ họp 

thường lệ của Hội đồng nhân dân thị tr n để thông báo về hoạt động của Mặt trận 

Tổ quốc Việt Nam thị tr n tham gia xây dựng chính quyền, ý kiến, kiến nghị của 

nhân dân đị  phương; đề xu t, kiến nghị với Hội đồng nhân dân, Ủy ban nhân dân 

thị tr n những v n đề cần thiết. 

Đại diện Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n được mời dự các kỳ họp của 

Ủy ban Mặt trận Tổ quốc Việt Nam thị tr n. 

Điều 23. Nội dung phối hợp 

1  Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n chủ trì, phối hợp với   n Thường 

trực Ủy ban Mặt trận Tổ quốc Việt Nam thị tr n xây dựng kế hoạch, tổ chức hội 

nghị tiếp xúc cử tri củ  đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n; tổng hợp ý kiến, kiến 

nghị của cử tri. 

2  Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n phối hợp với Ban thường trực Ủy 

ban Mặt trận Tổ quốc Việt Nam thị tr n, các tổ chức chính trị - xã hội theo dõi hoạt 

động củ  đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n và giúp đại biểu Hội đồng nhân dân 

thị tr n làm nhiệm vụ đại biểu. 

Ủy ban Mặt trận Tổ quốc Việt Nam thị tr n và các tổ chức chính trị - xã hội 

thị tr n thường xuyên giám sát tiêu chuẩn đại biểu và việc thực hiện nhiệm vụ của 

đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n. 

3. Ủy ban Mặt trận Tổ quốc Việt Nam thị tr n đề nghị Hội đồng nhân dân thị 

tr n bỏ phiếu tín nhiệ  đối với người giữ chức vụ do Hội đồng nhân dân thị tr n 

bầu; đề nghị bãi nhiệ  đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n theo quy định pháp 

luật. 

4  Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n, các Ban Hội đồng nhân dân thị 

tr n mời đại diện   n Thường trực Ủy ban Mặt trận Tổ quốc Việt Nam thị tr n, 
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các tổ chức chính trị - xã hội thị tr n tham gia hoạt động giám sát, khảo sát và một 

số hoạt động khác của Hội đồng nhân dân thị tr n, Thường trực Hội đồng nhân dân 

thị tr n, các Ban của Hội đồng nhân dân thị tr n khi xét th y cần thiết; phối hợp 

với   n Thường trực Ủy ban Mặt trận Tổ quốc Việt Nam thị tr n trong việc tổ 

chức l y ý kiến nhân dân về những v n đề quan trọng ở đị  phương theo quy định.  
 

C ươ   VIII 

ĐẢM BẢO HOẠ  ĐỘNG CỦA  HỘI  ĐỒNG NHÂN DÂN       ẤN 

 

Điều 24. Điều kiệ  đảm bảo hoạt động của đại biểu Hội đồng nhân dân 

t   t ấ  

1  Đại biểu Hội đồng nhân dân hoạt động chuyên trách được bố trí nơi là  

việc, được trả lương, phụ c p và hưởng các chế độ để hỗ trợ cho hoạt động củ  đại 

biểu Hội đồng nhân dân. 

2. Ủy   n nhân dân thị tr n, các ngành đoàn thể, cá nhân trong phạm vi nhiệm 

vụ, quyền hạn của mình có trách nhiệm tạo điều kiện thuận lợi cho hoạt động của 

đại biểu Hội đồng nhân dân. 

3. Ủy ban Mặt trận Tổ quốc Việt Nam và các tổ chức chính trị - xã hội tạo 

điều kiện để đại biểu Hội đồng nhân dân tiếp xúc cử tri, thu thập ý kiến, nguyện 

vọng và kiến nghị của Nhân dân với Hội đồng nhân dân. 

4  Đại biểu Hội đồng nhân dân được c p hoạt động phí h ng tháng và được hỗ 

trợ các điều kiện cần thiết khác cho hoạt động đại biểu theo luật định. 

Điều 25. Điều kiệ  đảm bảo hoạt động của Hội đồ        d  ,   ường 

trực Hội đồng nhân dân và các Ban của Hội đồng nhân dân t   t ấ  

1. Kinh phí hoạt động của Hội đồng nhân dân thị tr n và bộ máy giúp việc của 

Hội đồng nhân dân thị tr n được bố trí trong kế hoạch ngân sách hàng nă  của thị 

tr n. Việc sử dụng kinh phí hoạt động của Hội đồng nhân dân thị tr n được thực 

hiện theo quy định của pháp luật hiện hành. 

2.  ăn phòng – Thống kê thị tr n chịu trách nhiệm bảo đả  điều kiện phục vụ 

hoạt động của Hội đồng nhân dân thị tr n, Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n 

theo quy định của pháp luật. 

Điều 26. Chế độ k e  t ưởng, kỷ luật 

1  Đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n hoàn thành xu t sắc nhiệm vụ được xét 

khen thưởng theo quy định của pháp luật về thi đu ,  hen thưởng. 

2  Đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n vi phạm kỷ luật phải xử lý buộc thôi 

việc, cách chức hoặc tạ  đình chỉ công tác thì cơ qu n, tổ chức có thẩm quyền 

trước khi ra quyết định kỷ luật phải thông báo b ng văn  ản đến Thường trực Hội 

đồng nhân dân thị tr n. 
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C ươ   IX 

ĐIỀU KHOẢN THI HÀNH 

 

Điều 27. Tổ chức thực hiện 

1  Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n, các Ban Hội đồng nhân dân thị 

tr n, đại biểu Hội đồng nhân dân thị tr n có trách nhiệm triển khai thực hiện 

nghiêm túc Quy chế này.  

2. Ủy ban nhân dân thị tr n,   n Thường trực Ủy ban Mặt trận Tổ quốc Việt 

N   thị tr n và các tổ chức, cá nhân có liên quan trong phạm vi nhiệm vụ, quyền 

hạn của mình có trách nhiệm phối hợp để Hội đồng nhân dân thị tr n, Thường trực 

Hội đồng nhân dân thị tr n, các Ban Hội đồng nhân dân thị tr n, đại biểu Hội đồng 

nhân dân thị tr n tổ chức thực hiện nghiêm túc Quy chế này. 

3  Thường trực Hội đồng nhân dân thị tr n theo dõi, chỉ đạo, kiể  tr , hướng 

dẫn việc thực hiện và th    ưu  ổ sung, sử  đổi Quy chế này khi cần thiết. 

Điều 28. Hiệu lực thi hành 

Quy chế này có hiệu lực thi hành từ ngày Hội đồng nhân dân thị tr n khóa 

VII, Kỳ họp thứ ba biểu quyết thông qua./. 

 

CHỦ T CH 

 

 

 

 

 

 

V  Đức      
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